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DOHODA O PRÍLEŽITOSTNOM SPOLOČNOM VEREJNOM OBSTARÁVANÍ 

 

uzavretá podľa § 16 zákona č. 343/2015 o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov v spojení s § 51 Občianskeho zákonníka (ďalej len „dohoda“) 

 

Názov:   Generálna prokuratúra Slovenskej republiky 

Sídlo:   Štúrova 2, 812 85  Bratislava            

Zastúpený:  

IČO:  00 166 481   

 

(ďalej len „Generálna prokuratúra Slovenskej republiky“) 

 

a 

          

Názov:   Krajská prokuratúra Bratislava 

Sídlo:   Vajnorská 47, 812 56  Bratislava            

Zastúpený:  

IČO:  00 166 448   

 

(ďalej len „Krajská prokuratúra Bratislava“) 

 

a 

 

Názov:   Krajská prokuratúra Trnava 

Sídlo:   Dolné Bašty 1, 917 44 Trnava            

Zastúpený:  

IČO:  35 629 053   

 

(ďalej len „Krajská prokuratúra Trnava“) 

 

a 

          

Názov:   Krajská prokuratúra Trenčín 

Sídlo:   Legionárska 7158/5, 912 50 Trenčín            

Zastúpený:  

IČO:  35 629 045   

 

(ďalej len „Krajská prokuratúra Trenčín“) 

 

 

a 
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Názov:   Krajská prokuratúra Nitra 

Sídlo:   Damborského 1, 949 66 Nitra            

Zastúpený:  

IČO:  35 629 061   

 

(ďalej len „Krajská prokuratúra Nitra“) 

 

a 

          

Názov:   Krajská prokuratúra Žilina 

Sídlo:   Moyzesova 20, 011 04 Žilina  

Zastúpený:  

IČO:  35 996 072   

 

(ďalej len „Krajská prokuratúra Žilina“) 

a 

          

Názov:   Krajská prokuratúra Banská Bystrica 

Sídlo:   Partizánska cesta 1, 975 62 Banská Bystrica            

Zastúpený:  

IČO:  00 166 456   

 

(ďalej len „Krajská prokuratúra Banská Bystrica“) 

 

a 

          

Názov:   Krajská prokuratúra Prešov 

Sídlo:   Masarykova 16, 080 01 Prešov     

Zastúpený:  

IČO:  17 069 807   

 

(ďalej len „Krajská prokuratúra Prešov“) 

 

a 

          

Názov:   Krajská prokuratúra Košice 

Sídlo:   Mojmírova 5, 041 62 Košice  

Zastúpený:  

IČO:  00 166 464   

 

(ďalej len „Krajská prokuratúra Košice“) 
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(ďalej spolu Generálna prokuratúra Slovenskej republiky, Krajská prokuratúra Bratislava, Krajská 

prokuratúra Trnava, Krajská prokuratúra Trenčín, Krajská prokuratúra Nitra, Krajská prokuratúra 

Žilina, Krajská prokuratúra Banská Bystrica, Krajská prokuratúra Prešov a Krajská prokuratúra 

Košice len ako „strany dohody“) 
 

Článok 1 

Úvodné ustanovenia 

 

1. Strany dohody, ako verejní obstarávatelia podľa § 7 ods. 1 písm. a) zákona č. 343/2015 Z. z. 

o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov  (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“), sa v súlade s § 16 ods. 2 zákona o 

verejnom obstarávaní dohodli na uskutočnení príležitostného spoločného verejného 

obstarávania pri realizácii verejného obstarávania zákazky s názvom: „Dodanie mobilných 

pracovísk prokurátorov a obnova hardvérového a softvérového vybavenia – 2. etapa“ (ďalej 

len „príležitostné spoločné verejné obstarávanie“).  

2. Strany dohody uskutočnia predmetné príležitostné spoločné verejné obstarávanie spoločne a 

v mene a na účet strán dohody, pričom tieto budú spoločne a nerozdielne zodpovedné za 

plnenie svojich povinností v súlade s § 16 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní.        

 

Článok 2 

Predmet dohody 

 

1. Predmetom tejto dohody je úprava práv a povinností strán dohody pri realizácii príležitostného 

spoločného verejného obstarávania zákazky s názvom „Dodanie mobilných pracovísk 

prokurátorov a obnova hardvérového a softvérového vybavenia – 2. etapa”. 

2. Strany dohody sa dohodli, že Generálna prokuratúra Slovenskej republiky, ako verejný 

obstarávateľ, bude na základe tejto dohody riadiť v zmysle a za podmienok uvedených v 

článku 3 tejto dohody príležitostné spoločné verejné obstarávanie, pričom koná v mene a na 

účet všetkých strán dohody v zmysle § 16 zákona o verejnom obstarávaní. 

3. Výsledkom príležitostného spoločného verejného obstarávania bude uzatvorenie jednej 

kúpnej zmluvy (ďalej len „zmluva“), ktorú s úspešným uchádzačom uzatvoria strany dohody 

spoločne. 

 

Článok 3 

Práva a povinnosti strán dohody 

 

1. Strany dohody sa zaväzujú pri realizácii príležitostného spoločného verejného obstarávania 

vykonávať spoločne najmä nasledovné činnosti: 

a) pripomienkovanie súťažných podkladov, 

b) pripomienkovanie návrhu zmluvy, 

c) činnosť členov komisie a účasť na rokovaniach, 

d) príprava a pripomienkovanie stanovísk v prípade uplatnenia revíznych postupov, 

e) kontrolu plnenia zmluvy. 
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2. Generálna prokuratúra Slovenskej republiky za podmienok dohodnutých v tejto dohode 

zabezpečí všetky úkony (aj vo vzťahu k tretím stranám) spojené s organizačnou činnosťou 

pri príležitostnom spoločnom verejnom obstarávaní spočívajúce v komplexnom 

organizačnom zabezpečení procesu príležitostného spoločného verejného obstarávania za 

účelom uzatvorenia zmluvy ako výsledku verejného obstarávania. Generálna prokuratúra 

Slovenskej republiky sa zaväzuje vykonať samostatne, a to v mene a na účet strán dohody 

najmä nasledovné činnosti: 

a) zabezpečiť všetky úkony spojené s organizačnou činnosťou pri príležitostnom spoločnom 

verejnom obstarávaní spočívajúce v komplexnom organizačnom zabezpečení procesu 

príležitostného spoločného verejného obstarávania, 

b) pripraviť súťažné podklady (stanoviť podmienky účasti, požiadavky na predmet zákazky a 

ponuku), 

c) zaslať na pripomienkovanie pred vyhlásením príležitostného verejného obstarávania 

ostatným stranám dohody súťažné podklady spolu so sprievodnou dokumentáciou, 

d) vyhlásiť príležitostné spoločné verejné obstarávanie najneskôr v lehote do 10 pracovných 

dní odo dňa účinnosti dohody, vrátane informačných a publikačných povinností, 

e) vytvoriť komisiu na vyhodnotenie ponúk (vrátane vyhodnotenia splnenie podmienok 

účasti) zloženú zo strán dohody v nepárnom zastúpení, 

f) zabezpečiť elektronickú komunikáciu medzi Generálnou prokuratúrou Slovenskej 

republiky a záujemcami/uchádzačmi prostredníctvom elektronickej platformy, 

g) informovať uchádzačov o vyhodnotení ponúk, 

h) priebežne informovať strany dohody o stave prípravy, resp. priebehu procesu 

príležitostného spoločného verejného obstarávania, ako aj o úkonoch vykonaných a 

rozhodnutiach prijatých Generálnou prokuratúrou Slovenskej republiky, ktoré súvisia so 

zabezpečením a realizáciou procesu príležitostného spoločného verejného obstarávania, 

i) zastupovať strany dohody v revíznych postupoch, 

j) pripraviť návrh zmluvy, 

k) koordinovať a kontrolovať plnenie  zmluvy, 

l) realizovať úkony súvisiace s uzavretím zmluvy s úspešným uchádzačom v príležitostnom 

spoločnom verejnom obstarávaní, vrátane informačných a publikačných povinností. 

3. Generálna prokuratúra Slovenskej republiky sa zaväzuje formulovať podmienky a 

špecifikáciu predmetu zákazky, ku ktorej bude zabezpečovať príležitostné spoločné verejné 

obstarávanie takým spôsobom, aby nedošlo k zúženiu hospodárskej súťaže alebo k 

zvýhodneniu konkrétneho hospodárskeho subjektu a riadenie procesu príležitostného 

spoločného verejného obstarávania vykoná v súlade s podmienkami a požiadavkami zákona 

o verejnom obstarávaní a aplikačnou praxou. 

4. Krajská prokuratúra Bratislava, Krajská prokuratúra Trnava, Krajská prokuratúra Trenčín, 

Krajská prokuratúra Nitra, Krajská prokuratúra Žilina, Krajská prokuratúra Banská Bystrica, 

Krajská prokuratúra Prešov a Krajská prokuratúra Košice sa zaväzujú poskytnúť požadovanú 

súčinnosť tak, aby mohol byť proces príležitostného spoločného vereného obstarávania 

úspešne realizovaný a to tak, aby Generálna prokuratúra Slovenskej republiky mohla riadne 

splniť všetky povinnosti aj po skončení procesu príležitostného spoločného verejného 

obstarávania v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní. V súvislosti s uvedeným sa 
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Krajská prokuratúra Bratislava, Krajská prokuratúra Trnava, Krajská prokuratúra Trenčín, 

Krajská prokuratúra Nitra, Krajská prokuratúra Žilina, Krajská prokuratúra Banská Bystrica, 

Krajská prokuratúra Prešov a Krajská prokuratúra Košice zaväzujú najmä: 

a) poskytovať súčinnosť pri príprave súťažných podkladov a ostatnej dokumentácie na účely 

príležitostného spoločného verejného obstarávania, 

b) zúčastňovať sa rokovaní súvisiacich s príležitostným spoločným verejným obstarávaním,  

c) nominovať zástupcu/ov na účasť na rokovaniach,  

d) nominovať člena/ov do komisie na vyhodnocovanie ponúk, ,  

e) bez zbytočného odkladu poskytnúť súčinnosť Generálnej prokuratúre Slovenskej 

republiky pri vysvetľovaní súťažných podkladov a iných dokumentov poskytnutých 

záujemcom/ uchádzačom v rámci príležitostného spoločného verejného obstarávania , pri 

príprave žiadosti o vysvetlenie ponuky, popr. pri príprave odpovede na žiadosť o nápravu. 

5. Strany dohody vyhlasujú, že sa budú navzájom bezodkladne informovať o všetkých zmenách 

alebo skutočnostiach, o ktorých sa dozvedia v súvislosti s plnením tejto dohody v záujme 

zabezpečenia úspešného plnenia záväzku stanoveného touto dohodou. 

6. Kompletnú dokumentáciu týkajúcu sa príležitostného spoločného verejného obstarávania 

vykonaného podľa tejto dohody administratívne zabezpečí Generálna prokuratúra 

Slovenskej republiky a na vlastné náklady zabezpečí aj jej archiváciu v súlade so zákonom 

o verejnom obstarávaní. Generálna prokuratúra Slovenskej republiky umožní ostatným 

stranám dohody nahliadnutie do dokumentácie, uskutočňovanie odpisov a výpisov ako aj 

poskytnutie kópie dokumentácie pre potreby vyplývajúce zo zákona o verejnom obstarávaní. 

7. Každá strana dohody je samostatne zodpovedná za plnenie svojich povinností týkajúcich sa 

tých častí, ktoré vykonáva vo svojom mene a na svoj účet. 

8. Krajská prokuratúra Bratislava, Krajská prokuratúra Trnava, Krajská prokuratúra Trenčín, 

Krajská prokuratúra Nitra, Krajská prokuratúra Žilina, Krajská prokuratúra Banská Bystrica, 

Krajská prokuratúra Prešov a Krajská prokuratúra Košice sa zaväzujú  v lehote určenej 

Generálnou prokuratúrou Slovenskej republiky poskytnúť Generálnej prokuratúre Slovenskej 

republike stanovisko k: 

a) súťažným podkladom a ich prílohám, 

b) návrhu zmluvy, 

c) ostatnej dokumentácií na účely príležitostného spoločného verejného obstarávania. 

9. Práva a povinnosti strán dohody vo vzťahu k úspešnému uchádzačovi, s ktorým bude 

uzatvorená zmluva ako výsledok verejného obstarávania, budú predmetom úpravy v návrhu 

zmluvy. 

10. Činnosť Generálnej prokuratúry Slovenskej republiky pri riadení príležitostného spoločného 

verejného obstarávania a následnej realizácii predmetu zákazky v rozsahu podľa čl. 2 ods. 1 

tejto dohody bude vykonávaná bez nároku na odmenu. 

11. Strany dohody sa dohodli, že budú zachovávať mlčanlivosť o údajoch a skutočnostiach, s 

ktorými sa oboznámia pri plnení tejto dohody a skutočnostiach týkajúcich sa predmetu 

príležitostného spoločného verejného obstarávania s tým, že nebudú použité na akýkoľvek 

iný než dohodnutý účel a nebudú poskytnuté tretej osobe. 
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12. Strany dohody berú na vedomie, že povinnosť zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahuje na také 

informácie, ktoré boli sprístupnené, v prípade, ak ich sprístupnenie vyžadujú platné právne 

predpisy. 

 

Článok 4 

Rozdelenie a mechanizmus platieb 

 

1. Predmet zákazky uvedenej v čl. 2 ods. 1 tejto dohody bude financovaný z rozpočtov 

jednotlivých strán dohody a to v pomere ako nadobudnú plnenie podľa zmluvy.  

2. Po dodaní predmetu plnenia podľa zmluvy v preberacom konaní, bude zo strany úspešného 

uchádzača vystavená faktúra pre každú stranu dohody samostatne.  

 

Článok 5 

Doba trvania dohody 

 

1. Táto dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to od nadobudnutia jej účinnosti do riadneho 

a úplného splnenia záväzkov strán dohody v nej obsiahnutých, t. j. na dobu realizácie 

príležitostného spoločného verejného obstarávania špecifikovaného v čl. 2 ods. 1 dohody a 

dobu platnosti zmluvy uzatvorenej na základe výsledkov príležitostného spoločného 

verejného obstarávania realizovaného na základe tejto dohody. 

2. Záväzok Generálnej prokuratúry Slovenskej republiky vyplývajúci z povinnosti zabezpečenia 

procesu príležitostného spoločného verejného obstarávania podľa tejto dohody vo vzťahu k 

predmetu zákazky sa považuje za splnený zabezpečením archivovania úplnej dokumentácie 

z ukončeného príležitostného spoločného verejného obstarávania týkajúceho sa predmetnej 

zákazky, vrátane prípadných právoplatne skončených revíznych postupov podľa zákona o 

verejnom obstarávaní a potvrdenia o zaslaní príslušnej dokumentácie Úradu pre verejné 

obstarávanie. 

3. Pred uplynutím doby, na ktorú sa táto dohoda uzatvára, je možné dohodu ukončiť písomnou 

dohodou strán dohody. 

 

Článok 6 

Doručovanie a komunikácia strán dohody 

 

1. Vzájomná komunikácia medzi stranami dohody sa bude uskutočňovať najmä formou 

elektronickej pošty. 

2. Všetky oznámenia a písomnosti medzi stranami dohody, týkajúce sa realizácie predmetu 

dohody musia byť vykonané v písomnej podobe a stranám dohody doručené buď osobne, 

poštou, elektronicky e-mailom alebo do informačného systému PATRICIA, ak sa strany 

dohody nedohodnú inak.  
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Článok 7 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom podpisu všetkými stranami dohody a právne účinky 

nadobúda dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády Slovenskej republiky, a to v súlade s ustanovením § 5a zákona                                        

č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov v spojení s § 47a 

Občianskeho zákonníka. Povinnosť zverejniť dohodu majú všetky strany dohody. Pre 

nadobudnutie účinnosti tejto dohody je rozhodujúce jej prvé zverejnenie, ktoré zabezpečí 

Generálna prokuratúra Slovenskej republiky o čom bezodkladne informuje ostatné strany 

dohody. 

2. Pokiaľ nie je v dohode dohodnuté inak, riadia sa práva a povinnosti strán dohody, ako i 

právne vzťahy z nej vyplývajúce alebo vznikajúce príslušnými ustanoveniami Občianskeho 

zákonníka, zákona o verejnom obstarávaní a ostatnými všeobecne záväznými právnymi 

predpismi platnými na území Slovenskej republiky. Strany dohody sa dohodli, že všetky spory 

vyplývajúce z tejto dohody budú riešiť predovšetkým dohodou a vzájomným rokovaním. 

3. Túto dohodu možno meniť a dopĺňať len vo forme písomných a očíslovaných dodatkov, 

podpísaných všetkými stranami dohody. 

4. Pre prípad, že sa niektoré z ustanovení tejto dohody v budúcnosti stane z akéhokoľvek 

dôvodu neplatným alebo neúčinným, platnosť ostatných ustanovení tejto dohody nie je 

dotknutá. Namiesto neplatného alebo neúčinného ustanovenia bude platiť primeraná právna 

úprava, ktorá sa v rámci prípustnosti platného právneho poriadku čo najviac približuje účelu 

sledovanému touto dohodou. 

5. Táto dohoda je vyhotovená v deviatich (9) vyhotoveniach s platnosťou originálu, pričom 

každá zo strán dohody prevezme jedno (1) vyhotovenie. 

6. Strany dohody vyhlasujú, že túto dohodu neuzatvorili v tiesni ani za nápadne nevýhodných 

podmienok. Ďalej vyhlasujú, že si text dohody riadne prečítali, jej obsahu, právam a 

povinnostiam z nej vyplývajúcim porozumeli a že táto vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu 

zbavenú akýchkoľvek omylov, čo potvrdzujú svojimi vlastnoručnými podpismi. 

 

 Generálna prokuratúra Slovenskej republiky:                          

 

V Bratislave dňa .....................................  

  

  

  

____________________________________  

generálny prokurátor Slovenskej republiky  

 

  

 

PODPISY OSTATNÝCH STRÁN DOHODY NA SAMOSTATNÝCH LISTOCH 
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Krajská prokuratúra Bratislava: 

 

V Bratislave dňa ..................................... 

 

 

 

____________________________________ 

 

                    krajský prokurátor 
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Krajská prokuratúra Trnava: 

 

V Trnave dňa ..................................... 

 

 

 

____________________________________ 

 

                      krajský prokurátor 
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Krajská prokuratúra Trenčín: 

 

V Trenčíne dňa ..................................... 

 

 

 

____________________________________ 

 

                  krajská prokurátorka 
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Krajská prokuratúra Nitra: 

 

V Nitre dňa ..................................... 

 

 

 

____________________________________ 

 

            poverený výkonom funkcie  

           krajského prokurátora v Nitre 
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Krajská prokuratúra Žilina: 

 

V Žiline dňa ..................................... 

 

 

 

____________________________________ 

                    

                     krajský prokurátor 
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Krajská prokuratúra Banská Bystrica: 

 

V Banskej Bystrici dňa ..................................... 

 

 

 

____________________________________ 

 

                     krajský prokurátor 
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Krajská prokuratúra Prešov: 

 

V Prešove dňa ..................................... 

 

 

 

____________________________________ 

                    

                   krajský prokurátor 
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Krajská prokuratúra Košice: 

 

V Košiciach dňa ..................................... 

 

 

 

____________________________________ 

                  

                   krajská prokurátorka 

 

 


